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A dohány  u tóm unká ja .
M ár is hallunk egyes feljajdulásokat, 

h o g y  a  dohány  helyen k én t rosszul szárad, 
penészedik s részben kezd tönkre  menni. 
H á t e z  bizony csakugyan  nagy  baj, h a  igy 
van.

S  hog y  nómi g y ó g y sz e rt ta lá lju n k
em e veszedelm es b e te g s é g re : a  baj k e le t
kezését, indító okát kell k iku ta tnunk .

E zek  ped ig  leg in k áb b  a  kővetkezők  :
1. A dohány nincs kellően m egérve . 

E n n ek  az az orvossága, hogy sohasem  
szabad a ttó l az — általunk  annyiszor h an 
go z ta to tt — elv tő l eltérn i, hogy m ind ig  csak 
jó  gyökérzetü , egyenlő, vá lo g a to tt p a lán tá 
k a t és pedig  lehetőleg korán ü lte ssü n k , kerti 
m űvelésben részesíte tt ta la jba  s ak k o r  a 
dohány , rendes kezelés m e lle tt, b izonyára 
jó l m eg is fog érni.

2. A  hely telenül füllesztett, vagy 
egészen  füllesztetlen d o h ányokat szokta ez 
a  balsors érni, — m ert a füllesztés egy ik  
főtényezője a  dohány beszáradás sikerének , 
s  a  jól füllesztett dohányok — h a  csak más, 
szándékos elrontásnak n incsenek k itéve — 
sem  m eg  nem penészednek, sem  el nem 
rom lanak.

3. A helytelen  fűzés, vagy a  sűrű fűzés is

egyik  szokásos oka a dohányok m egrom  
lásának, főleg ha  olyan p ajtába  kerü lnek , 
ahol m ár m agában a pajtában benne van a  
nedvesség  s a köd elleni védekezés is le
hetetlen, m ert a p a jtá t nem  lehet légm en
tessé tenni, ilyen körü lm ények  között 
aztán a  m áskülönben sikerült dohányterm és 
is tönkre m egy.

D e ha m ár ez a  baj m egvan, s am eny- 
nyiben a fent je lze tt orvosságok csak  is 
a jövőre lehetnek sikerrel alkalm azhatók , I 
az a kérdés tehát, hogy m ost m iként lehetne I 
a m eglevő bajon enyhíteni ?

A z olyan pajtáb an , á  m elyben az em - | 
l i ts tt  bajok m utatkoznak, a dohány b eváltás • 
idejéig m ég  sok a t seg íthe tünk  és pedig  oly 
form án, ho g y  a  pajtában, bárm ikén t is, egy  
nag y o b b  te rü le tű  szabad helyet kell terem 
teni, o tt, ahol a  pajtában  a legnagyobb  
léghuzam  van. E  szabad helynek m eg te 
rem tése csak  ú g y  eszközölhető, hogy  a 
legszikkad tabb  dohányaink  egy  részét pár 
napra  szorítsuk össze s az igy  n y e rt sza
bad helyre ag g assu k  fel a  b e te g  dohányo
kat, am elyeket azonban előbb csom ónként 
m eg  kell szem elni s m inden egy es nedves, 
penészes levelet ki kell szedni és a  zsine
g e k e t csak ak k o r felaggatn i, am időn a 
ra jta  m eg h ag y o tt levelek kellő leg  m egrit-  
k itv a  le ttek . Ig az , hogy ezt igy leim i 
könnyű , de nagyon  jó l tudom , hogy  m eg
tenni igen  nehéz, azonban m ég  sem  lehe
tetlen  s azt is tudom , hogy  a m ásként 

I biztosan tönkrem enő  dohányokat csakis igy 
I lehet a  végpusztu lástó l m egm enteni. A  le- 
I szedett és rom lo tt dohányokat külön zsi- 
I neg re  kell r itkán  felfűzni, ha ugyan  ezek- 
' nek  m ég  tudunk  ném i helyet szorítani,
| mig ha  elegendő  helyünk nem lenne,

akk o r ezeket g yékényre  v ag y  ponyvára, a 
pajta  aljára kell elteregetn i.

M ikor aztán a k itisztíto tt dohányzsine
gek néhány  napig jól á tsze le lte ttek  és né
m ileg kiszikkadtak , akkor tovább  kell foly
ta tn i ezt a m unkát, m indaddig, m ig az 
összes gyanúsnak  tetsző dohányaink  ezen 
a  proczedurán mind átm ennek.

Am ennyiben a sim itás m unkája jóform án 
m ég  m indig folyam atban van, erre nézve 
— a m últ szám unkban elm ondottak  k ieg é
szítéséül — ez alkalom m al is m egjegyezzük, 
hogy  a sim itás előtt, a dohányok m egválasz
tásának  a lehető legpedánsabb m ódon kell 
történni, különös figyelem m el az anyagra, 
annak  egyöntetűségére , a faj, ére ttség i fok, 
szín, tap in tat és nagyság ra , ú g y  annyira, 
hogy  m ag a  a  gazda is m eg tudja kü lönböz
tetni, hogy p é ld áu l: ez a csom ó dohány bu
rokra, ez a  m ásik sz ivartakarónak, ez sz ivar
bélre , amaz vágni valónak, stb . lesz a l
kalm as.

A  burok az, am ely  a szivar takaró  a lá  
esik. A bu roknak  jól égőnek , vékony bor- 
dájunak , egyenlő  színűnek, ére tt, penésztől 
m ent és nem könnyen szakadónak kell 
lenni. — A  szivar takaró  az, am ely  a 
burok  fölé jő és a szivart be takarja . E nnek  
finom és vékony szövetűnek, rugékonynak , 
finom bordázatunak, és szintén jól égő, 
egyen lő  színű, nem könnyen szakadó szö
vetűnek kell lenni. —  A  béldohány az, 
am ely a  szivar belső anyag já t képezi. Az 
ily dohánynak főleg jó égéssel és kellem es 
zam attal kell bírnia. — V ágn i való anyag  
pedig  m ind .n  könnyen tö rékeny  s az e 
czélra h ivato tt talajokon term ett dohány .

Ilyen forma m egbirálás m ellett kell a 
sim ítást folytatni. Legyen a  csomó n agy-

)-szeres és •szoros termések
csak is m e s te rs é g e se n  sz á ríto tt

é rh e tő k  el.műtrágyával
T T . ,  n  —  j  _ . ’ a  ( f  m ű t r á g y a - ,  k é n s a v  é s  v e g y i  i p a r  r é s x v é n y -  

f t - Z -  -L  U J L l y  t * l  J - C l  tá r s a s á g ,  B u d a p e s t .
H e r é n y i  <1 o tt  k a r  ti  S á n d o r  és l t o m r a  F r ig y e s  m üvét. érdeklődSknek  magén 
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ságban s ép  vagy  szakadozott, finom vagy  
durva, sárga, világos vagy  barna szín sze
rin t, szóval lehető leg  m indenben egyenlő . 
Ü gyelnünk  kell, hogy sz ikkad t és nem 
nyirkos dohányt sim ítsunk s legyen  benne 
annyi ruganyosság , puh aság , hog y  a  sim í
tás a la tt ne törjön és ne szakadjon.

D arúcii Vilmos.

Hangok, a dohány éveló'ségéhoz.*)
T isztelt szerkesztő ú r !

A pró gyerm ekkorom nak  tarka-barka 
já tsz iságai közé tartozott a többek  között, 
am ikor balkezem nek ujjait e lőnyujtogatva 
ráfogtam , hogy  az első elm ent vadászni, 
a második m eglőtte, ( t . i. a nyu la t) a  h ar
m adik hazahozta, a negyed ik  m egsütötte , 
az ötödik pedig  — m eg ette . Ez az igazán 
árta tlan  gyerm ek m ula tság  jut eszem be i 
most. hogy a  „M agyar Dohanyujság** f. évi I 
líl-ik  szám ában, tisztelt szerkesztő u r  által | 
felvetett k é t — valóban életre  valónak  látszó \ 
eszméjével találkozom . M ert egészen ön
kéntelenül áll elő a k é rd é s : lesz-e aki ez 
eszm éket figyelm ére m éltatja, lesz-e aki az 
esetleg  tes tté  vállott igének  gyüm ölcsét, 
hasznát élvezendi, szóval aki nyulat majd 
m eg is eszi.

E g y ike  a M. D. U . érdem es szerkesz
tője által felvetett e szm ék n ek : a dohány 
évelősége, helyesebben és m a g y a ru l: telelő 
képessége, „több n y a ra s“-sá g a ; ami nem 
egyéb , m int hogy a  növény föld a latti 
részei : a dohánynak kóró-, és összes g y ö 
kérzete a nyár s illetve a vegetatio  m eg- | 
szüntével nem hal el végképpen, hanem  j 
m egfelelő gondozás — elföldelés — m el
lett, az újra ébredő tavaszszal szintén újra 
ébred, szárát növel, rü g y ek e t fakaszt, leve- j 
leket fejleszt, v irágot éleszt, gyüm ölcsöt | 
érlel, szóval életm űködését fo ly tatja.

H a m ár m ost ez való, azaz ha a  do 
hánynövény telelő képessége teljesen kom 
petens kisérletek  alapján bebizonyul és a | 
zöld asztal mellől a zöld mezőre, az életbe * 
kiv ihetővé válnék.**) úgy  első szem pillan
tásra  is szinte m egm erhete tlennek  m utat
koznak am a előnyök, m elyeknek a te r 
melő, a  gazda közönség b irtokába ju tna .

A dohány — m int tudjuk — az ő 
soknem ü igényessége folytán zsaroló nö
vény.

Szinte követelő  hangon kiáltja  a tér- j 
melő felé: fensik talajt nekem , középkö- ! 
tö ttségü t. lehető leg  delnek fe k v ő t; — ha 
diszlésem et óhajtod — m ár pedig ki ne | 
óhajtaná légenyben bőségem  le g y e n ; | 
ha leveleim nek teljes és g yors kifejlődése I 
vágyad  : phosfort nekem  : h a  végül legér- ! 
tékesebb  ékszerem et is birni óhajtod  : ú g y  | 
ide a kálium m al. Nos, eltek in tve az idő- ! 
járásnak ezernyi szeszélyeitől, a d ohány
növény ennyi optim alisztikus és feltétlen 
hangú követelései sokszor sarokba szorít
ják  a legjobb ta la jokban  bővelkedő, tö 
rekvő, értelm es, ügyes gazdát is, m eg sem 
em litve itthely t a tö rvény  által is követelt 
3 -  4 —5 éves vetés forgót.

Már m ost, ha a  dohánynövénynek  több

*) I s m e r e t l e n  k é z b ő l ,  a  p ü s p ö k - l a ö á n y i  v a s ú t i  
v o n a l  p o a t a b é l y e g z ő j ó v e l  e l l á t v a ,  v e t t ü k  e  l é v ő i é t ,  
a  m e l y e t  s z í v e s e n  k ö z l ü n k ,  m e r t  l á t j u k ,  h o g y  í r ó j a  
m - m e s a k  k i v á l ó  s z a k é r t ő i ,  m i n é l ,  d e  i g a z i  t á r g y  s z e r e 
t e t t e l  i s  f o g l a l k o z i k  a  k é r d é s s e l .  S a j n á l j u k ,  h o g y  
e g y b e n  a  d o h á n y  d u g v á n y o z á s á r ó l  i s  n e m  s r ó l ; 
—  k á r  l e n n e ,  h a  e z  k i k e r ü l t e  v o l n a  a ü g y e i m é t .

Sterk .
* • )  M e g  k e l l  i t t  j e g y e z n e m ,  b o g v  é n  a  „ z ö l d  

a s z t a l  m e l l ő l -  n ő m  e l m é l e t e k e t  h i r d e t e k ,  h a n e m  
a m i t  i r o k  : m i n d a z  é p p e n  a z  e g y k o r i  t ö b b  é v t i z e d e s  
g y a k o r l a t o n ,  a  „ z ö l d  m e z ő d n e k  r é g i  é s  b e h a t ó  i s 
m e r e t é n  a l a p s z i k .  8 z e r k .

n y arasság a  csupán k é t évre terjedne is, a  
beü lte tendő  terü le t, valam int az an nak  m eg
választása, előkészítése stbvel járó  m unkák  
m eg takarításán  felül k iszám ithatlanoknak 
lá tszanak  am a m inőségi előnyök, m elyeket 
az első évben jó l m egerősödö tt és kifejle tt 
g yökérzet felszínre hozhatna a  vele szem 
ben álló alta laj ré teg ek n ek  add ig  fe ltára t
lan k incses bányáiból.

Ig az , hog y  nálunk  M agyarországon  
ennek  az eszm ének s illetve an nak  a szán 
d éknak , hogy  valaki ezirányban k ísé rle te
k e t végezzen, akadályokkal kell m egküz
denie. D e ezek inkább  csak  látszólagosak, 
v ag y  leg a láb b  is könnyen e lhárítha tok .

A z 1887. évi 44. t.-cz. példáu l v ilágosan 
elrendeli, hogy  a dohánykórók  o k tó b er 
15-éig k iszántandók, vagy m ás utón eltá- 
volitandók. Ám, ha a dohány term elést en 
gedélyező hatóságok, k ifogástalan  te rm elő 
nek a kórók  m eghagyását téli ju h leg e lte  
tési czélból m eg e n g e d ik : u g y anannak  — 
egyelő re  persze k isebb terü le tek en  v ég 
zendő —  kísérleti tczélból való m eghagya- 
tása  ellen sem  tennének  k ifogást. H á t ezek 
m int m ondám  csak formai, lá tszó lagos a k a 
dályok  inkább .

V alam ivel sú lyosabbaknak látszanak  a 
term észeti akadályok. K lim atikus viszo
nyainknál fogva pl. könnyen m eg tö rté n 
hetik , hogy  a m ásod nyaras, m ár m ájus
b an  esetleg  szépen diszlő leveleket elher- 
vasztják  a nálunk csaknem  k im aradhata t- i 
lan tavaszi fagyok. D e h á t ugyanez  m eg 
tö rtén h e tik  a  jóval zsengébb, erőtlenebb, 
a m ég csak indulóban levő p a lán ták k a l i 
i s ; s  ha  az igy  fejlődésében visszataszított j 
növényzet kellem es időjárás m ellett sok
szor m ég  igen jó  term éseket adh a t, jóval 
in kább  rem élhető  ugyanez a  m ásodnyaras, 
m ár sokka l jobban  kifejlett, erős g y ö k e rek 
kel biró. az úgyszólván érin tetlen  ta la jban  
dús növényi tápszerekkel rendelkező  nö 
vényzetnél.

A legsu lyosaob  ak ad á ly n ak  ism erem  
azonban az ilyen eszm éknek hazánkban  
az élő  valóságba való á tü lte tésén é l a  mi 
speciális faji je llegünket, k iváló e lőszere te
tü n k e t a hosszúra nyúló rendes, rendkívü li 
és pót-tanácskozm ányok  stb . iránt.

A m ig ugyan is mi elhatározzuk, hogy 
határozn i fogunk ez eszm ének a zöld m e
zőn teendő  kisérletek  m ikéntje iránt, add ig  
pl. az előnyösebb klim atikus viszonyok 
k özö tt élő franczia, hol a  korai tavaszi 
fag y o k a t épugy  nem 'ism erik . m int a m agas 
ku ltú rá jú  N ém etországban a him lő járv án y t, 
— az ily eszm ék irán t m egfigyeld  képes- 
sé g g e l és te tte rővel rendelkező idegen  m ár 
m eg já rta  a m ezőt, m eg is lőtte , m eg  is 
e tte  a nyu la t

U g y an  csak nem  kicsiny lendőnek  ta 
lálom  a M. D. U. t. szerkesztőjének am a 
m ásodik eszm éjét, m ely e t: „M iként é rh e t
jük  el legham arább  a dohány  m inőségé 
nek  jav ításá t ?“ — czimü czikkében v ilág .t j 
m eg. x

M inden gazda , e lő tt v ilágos és k é tsé g 
te len , hogy  a dohány m inőségének em elé
sé re  a D. V. u r álfal ajánlott luczerna-ter- 
m elés, hogy úgym ondjam  a gyorsan és fel
té tlenü l előnyösen ha tó  szerek között való
ban a legk iválóbbak egyike.

A k i valaha luc terna  törésben term elt 
d ohány t lá to tt és csak m egközelítő leg  is
m eri a dohány -g y ártá s  á lta l a doh án y le 
velek  irán t tám aszto tt igényeket, az, e k é r
d és fölött nyugodtan  napirendre té rh e te tt. 
É s  m iért? R öviden  azért, m ert a luezerna 
csak is a m agasabb  fekvésű, erőteljes, tele- 
vénydús, meszes, üde v á lyog ta la jt és a jó 
term ő erőben levő hom oktalajt kedveli. 
U gyanazt, am iben a keresett m inőségű  do 
h án y  is diszlik.

D e h á t — fájdalom  — én ennek  az

eszm ének a  jövő je felől is m ajdnem  azt 
tartom , am it a m ásik  eszm ében  a — n y á l
ról. „M ás téren  a tudom ány , m ag asra  em elt 
szövétnekével előre járv a , e lő re  v ilág it ; itt  
a  tudom ány  hátu l k u llo g v a  b a llag , s aki 
előre szere tne lá tn i, legfe ljebb  a  sö té tben  
tapogatódzik .u

N em  v ádkép  m ondom , csak  m int té n y t 
konsta tá lom , hog y  ezelő tt m in teg y  k é t év 
tizeddel, a  dohányirodalom  terén  eg y  m agas 
niveau-n álló m ag y ar m ű je len t m e g : „M a
g y aro rszág  je llem zőbb doh án y a in ak  che- 
miai és n övényéle ttan i v iz s g á la ta /d r .  K osu- 
tán y i T am ástó l. E  m űben dr. K . T . ur, 
m int hajdan S zen t P á l apostol, m essze előre 

' v e te tt á rny ék k a l je len ik  m eg, és a  tu d o 
m ánynak  küzdő téréin  m int igazi ö n k én 
tes jelentkezik , m üvének  eg y ik  helyén igy  
szólván : . . . . B ár leh e tn ék  olyan szeren
csés helyzetben , hogy  ezen k iválóan fon
tos, de bonyolódott k é rd és m egoldásában  
te ttle g e s  rész t vehetnék .

D e senki sem  kérdezte  tőle. m int a 
hogy  Szen t P á ltó l k é rd ez ték  R ó m á b a n : ki 
vagy , honnan jössz, m it akarsz  ? Ü te h á t 
m en t oda, a hol a  tudom ány  v ilág o sság á 
nál e lőre  lehet h a la d n i; m ert a v ilágosság  
u tán  vág y ó  kebel, em elt hom lokkal nem  
szívesen ku llog  a lab irin tok  sö té t ú tvesz
tőiben.

— f.

Mégegyszer
a* én évelő iloliáiiyiiövényeiniről.

Nem  szólanék ú jó lag  e  tá rg y ró l, de 
m ost m integy erkölcsi kö te lesség em  errő l 
eg y e tm ás t m ég  elm ondani, am ennyiben  a 
közel m últ napokban  tö b b  külföldi s  k ü 
lönösen eg y  berlin i tek in té ly es szak lap  is
m éte lten  fog lalkozo tt az én növényeim m el,
— nevezetesen  első ízben a „P es te r  L lo y d “ 
u tán  egész te rjed e lm éb en  közölte G om perz 
Károly ú rnak e tá rg y b a n  hozzám  in tézett 
nagybecsű  levelét, m elyet a szerkesztő  
azon m egjegyzéssel k isé rt. hogy  érdem ileg  
ugyan eg y e lő re  nem  fog lal á llásp o n to t a 
dologban, de azt m indenesetre  igen  é r
dekes és nag y  fontosságú felfedezésként 
üdvözli.

E rre  a lap  k övetkező  szám ában, eg y  
hannoveri sz ivargyáros eg y  levele t irt, 
am elyben elm ondja, hog y  ő elő tte  .már nem  
újság, hogy  a d ohány  évelő növény, m ert 
m in tegy  húsz év e lő tt ő is azt a felfedezést 
te tte  s a m últ évben  szin tén  te tt k ísé r le te t. 
és a pinezében k ite le lte te tt eg y  cserép  do 
hánynövény t, am ely  nála  m áig  is m egvan s 
végül azt m ondja, h o g y  az tény , hog y  a 
dohány  évelő növény, de ennek  nincs va
lami gyako rla ti é rték e , m ert m ég  ha  az ily 
növényeket pinezében el is lehetne tartan i, 
de azokról csak  sa rju  leveleket n y e r
nénk, stb.

A  k érdések  tisztázása v ég e tt s  a  le 
vélírónak — nézetem  szerin t — részben 
tév es fejtegetései czáfolatául, a kérdéses 
ném et szak lapba is m egírtam  válaszom at,
— s azt hiszem, első sorban a  lapunk  
tisztelt o lvasóközönsége irán ti figyelem  is 
azt parancsolja, hog y  i tt  is kifejtsem  m ég- 
egyszer a sa já t álláspontom at.

A m i az álta lam  te tt  felfedezést ille ti, 
(á lta lam  tettnek  m ondom , m ert arró l nekem  
sejtelm em  sem volt, ho g y  m ár m ás is és 
pedig  jó  rég en  te tt e  részben k ísé rle tek e t
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és re á  jö t t  a rra , hogy  a  dohány  nem  egy  
n yaras, hanem  évelő növény,) m egengedem , 
h o g y  ez a  dolog valam i nag y  érdem ekre 
nem  jogosít s  egyelő re  m agam  is azt hi
szem , hog y  a  je len  stád ium ában  p rak tik u s 
é r té k  m ég  nem  is igen  le h e t ; — s az t is 
m egengedem , hogy a levélíró  g yárosnak , 
az ő  sa já t szem pontjából Ítélve s az álta la  
te t t  k ísé rle tre  nezve m eglehet hogy igaza 
v an , m ert ő te t ta lán  az vezette  félre, hogy
— am in t leveléből k ivehető  —  az a do
hán y , am ely lyel ő legelőször k ísé rle te z e tt: 
vörös v irágú , ú g y n ev eze tt Virginia faj volt, 
am ely n ak  levelei kesken y ek  és h egyesek , 
te h á t a  sa rju  levélhez hasonló  kinézésüek.

A z t az á llítást azonban, hogy  az  évelő 
d o h án y  növényekrő l csak  sarju  leveleket 
n y e rh e tn é n k : az én tapasztalataim  teljesen 
m egczáfo lják , —  m ert én is leszedtem  az 
én évelő  növényeim nek  első évi leveleit s 
h a tározo ttan  m erem  állítani, hogy  sem a 
m ásodik  évi term ésű  levelek , sem  a nálam  
lévő élő növényeken  je len leg  függő levelek , 
a  sarju  dohánynak  eg yálta lán  sem m inem ű 
je llegével nem  bírnak.

K ü lö n b en  is —  az én szerény  véle
m ényem  szerin t — o s a r ju  doh á n y  nem  
á té r t értéktelenebb, m ert s a r ju , hanem  azért, 
m ive l a  sa r ju  oly időszakban  terem , am időn
—  őszszel, a z  anya leve lek  leszedése u tá n  — 
m ár n in c s  ideje  kellőleg k ife jlő d n i és jó l  
m egérn i. —  Áll ez különösen N ém etországra 
nézve, am ely n ek  n ag y o b b része  — északi 
fekvésénél fogva —  a  m i k lím ánknál is 
zordonabb , —  o tt teh á t a  sa rju levél te rm e
léséről szó sem  lehet, h o lo tt n á lu n k , M a
g y aro rszág o n , ha  a  d o h án y o k a t a jé g ,  v ag y  
m ás e g y éb  elem i csapás a  n y á r  elején  e l
pusz títja , ak k o r  — kedvező idő járás m elle tt 
és h a  a  tő k én  nem  tú l sok  levél h ag y a tik
— a sa rju  levél m ég  jó l m eg érik  és jó l 
k ezelve  k itűnő  a n y ag o t is ád, am ire éppen 
az idén  is e lég  péld a  van  a  jé g v e r t v idé
k eken .

É n  te h á t e részben az t ta rtom , hog y  
h a  a  sa rju  levélnek  á lta láb an  e lég  ideje 
lenne  a  k ifejlődésre  és b eérésre  : a k k o r  — 
jó  kezelés m elle tt — az is csak  o lyan  jó  
d o h án y t sz o lg á lta tn a , m in t az anyalevél. 
S  a  dohányjövedéki törvény, b izonyára  csak  
azé rt nem  en g ed i m eg  n á lu n k  a  sa rju  ne
velést, m ert az, az idő röv id ség e  m iatt 
nem  m indig  érik  b e  rendesen, ére tlenü l le
tö rv e  ped ig  nem csak érték te len , d e  a  jó  
a n y a g  közé  k everve , m ég az t is m e g ro n t
hatja .

A  d o log  p rak tik u s  o ld a lá t én nem  is 
ú g y  keresem , hogy néhány  n ö v én y t p in - 
ezében , v a g y  üvegházban  k ite le ltessűnk , 
m e rt en nek  c sak u g y an  nem  lenne sem m i 
g y a k o rla ti é rték e , —  hanem  én ú g y  vélem
— am in t lap u n k b an  is k ife jte ttem  — ho g y  
a d ohány term ő  földön, a  levelek  leszedése 
u tán , a  d o h án y  tő k é t egész a  föld színéig 
le k e ll v ágn i s a  törzset, a so rban  végig , 
m ély ítő  ek ével ú g y  befö ld e ln i, b e tak arn i, 
ho g y  a  téli fagy tó l védve leg y en  és pedig  
o lyan  ta la jokban , am elyek  laza alta lajjal 
b írnak , m elybe a  gyö k erek  m élyen  leha
to lh a tn ak  s rem élhető leg  nem  fognak  m eg 
fa g y n i; —  ilyenekre  szám itok  én , hog y  a  
té lire  jó l b e ta k a r t tö rzsek  tavaszszal ki

i
fognak hajtani s én az t hiszem, hogy  akk o r 
ezek nem  sarju t, de — úgy  m inőségre, 
m int m ennyiségre nézve — az első évinél 
jobb, nem esebb d ohány t fognak terem ni, 
am i nem csak  a növények  álta lános term é
szetéből következik , de  azért is bizton re 
m élhető, m ert az ily rhásodéves törzsek  
levelei korán  és a legkedvezőbb  időben 
fognak m e g é rn i: — m indenesetre azonban 
ezeket a n övényeket a  legk itűnőbb  m űve
lésben, többszöri kapálás, porhanyitás és 
a leggondosabb  kezelésben kellene része
síteni.

Ez az én m eggyőződésem , am elynek  
dem onstrá lására  m agam  is k ísé rle te t fogok 
tenni, ső t a k ísérletezésre  több  k itűnő 
n a g y  te rm elő t is fe lkértem , ak ik  —  ha 
m ég el nem  késtek  —  m ár m ost őszszel 
nag y o b b  terü leten  fognak  kísérletezni, 
(term észetesen  a  dohányjövedék i h a tóság 
nak  tu d táv a l és engedélyével,) s ha  ezek 
a k ísé rle tek  — am in t rem ényiem  —  pozi
tív  ered m én y re  v e z e tn e k : ak k o r sem mi 
sem  fogja gáto ln i, hog y  a  dohányjövedék, 
ille tve a  pénzügym inistérium  előterjeszté
sére, a  tö rv én y n ek  az ö téves vetésforgásra  
vonatkozó rendelkezését a  törvényhozás 
m ajdan a k k é n t m ódosítsa, hogy  az ily for
m án nyerendő  évelő  dohányt, ugyanazon 
ta lajon , egym ás u tán  k é t  évben is szabad 
lesz m ajd term elni.

D e részem ről m ég  sokka l fontosabb
nak  tartom  — am i a  berlini szaklapnak 
ta lán  k ikerü lte  a  figyelm ét — a dohá n yn a k  
dugványozás u tjá n  való  szaporithatását, a 
m ely  a  fent e lő ad o ttak k a l párhuzam osan  
lenne k iv ihető , am ennyiben  a  dugványo
k a t, az ily  m ásodéves k ihajto tt tövekrő l 
lehetne  szedni és az ü lte tésnél k iveszett 
p a lá n tá k a t ezzel p ó to ln i

A  d o hány  d u g v án y o k  m egfogam zása 
anny ira  biztos, hogy ez m ár éppen  sem m i 
k é tsé g e t sem  h ag y  fönn, — s  az sem  szo
ru l b izonyításra  —  m ert á ltalánosan 
tud v a lév ő  do lo g  — hogy m inden du g v án y 
ból le tt növény  nem csak a  faj jellegét 
b iztosan  m eg ta rtja , ső t sokka l jobb és 
nem esebb  te rm ést ád , m int a m agról ve
te tt, am ely  a  legszebb és leg jobb  tőkén is 
e lfa ju lhat, degenerá lódhat, —  am int azt 
szám talan  péld a  bizonyítja, hogy az csak 
ig en  ritkán  tö rtén ik , hogy a  m agró l ve te tt 
n övény , m áshol term elve, az eredetihez 
hasonló  m aradjon.

H a  te h á t álta lánosan ta lán  nem is 
lehetne  a  d o h ány tövet ú g y  m egőrizni, 
ho g y  az m ind k ite leljen  és valam ennyi 
m egm arad jon , de ha  csak részben m eg 
m arad  is, úg y , h o g y  ezekről d u g v án y o k a t 
n y erh e tü n k  : a  dohányterm elésre  nézve bi
zonyára  m ár ez is igen  n ag y  haszonnal 
és g y ak o rla ti e lőnynyel bírna, m ert a  do
h á n y t nem esíten i és a  te rm elést a  leg
m ag asab b  sz ínvonalra  em e ln i: a  d u g v á
nyozás m eghonosítása á lta l lenne legköny- 
n yebben  és legb iz tosabaan  elérhető .

D aróczi Vilmos.

Levelezés.
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T isztelt Daróczi u ram  1
V ett so ra i érte lm ében azonnal in téz 

kedtem , i t t  is, Bodzáson i s ; — osak az t 
sajnálom , hogy levele késön érkezett, m ert 
ellenkező esetben  nagyobb te rrén u m o n  sza
batos k ísé rle te t teltem  volna, m inek ered
m ényét m agam  is kíváncsian  várom .

Szives üdvözlettel

gr. Keglevich  Oábor.

11.
Csaba. 1 8 9 6 . n o v .  1 0 .

Igen tisz te lt szerkesztő u r  1
A  levél későn érkezett. — Egy hónapja 

m últ, hogy a  dohányföldet fe lszán tanám , 
m inek folytán a  k ísé rle te t nem  foganato
síthatom .

Ha sza bad őszintén n y ila tk o zn i: én 
kételkedem , hogy a dohány évelő növény 
legyen. Idestova 50 éve gazdálkodom  és 
dohányt term esztek . Ezen hosszú idő a la tt 
a  dohányföldet jól is, roszszul is szán to ttuk  ; 
— gyakran lá ttam , hogy egyes tő állva 
m arad t, az eke ki nem  forgatta, ső t több 
hüvelyk m agasra feltö lte te tt a  pa lán ta , m i- 
nekfolytán egyszer-m áskor, ha a  fagy ellen 
legcsekélyebb ellentállási képességgel b í r n a : 
ki is te le lhete tt volna, — de ez az e se te ié  
nem  fordult, m ert a  dohány, m ár m in t dél
szaki növény, a  fagynak nem  képes ellent- 
állni.

Kelet és N yugat-lndiából —  hol a  fagy 
elő nem  fordul — sem  hallunk, hogy a  
dohánynövény több évig képes lenne vege
táln i.

M indamellett jövőre teszek k ísérletet, 
de kételkedem  az eredm ényben.

K ét év elő tt, késő tavaszszal, azives 
volt Nagyságod nekem  törökdohány m agot 
küldeni, —  a  mag későn érkezvén, a  m ú lt 
évben le tt elvetve. Szépen kelt a  m eleg
ágyban, de k iültetve a  szabadban  nem  felelt 
meg a  várakozásnak. Dombos, hom okosabb 
földön inkább  díszlett. A törzs felnyúlt s 
kevés, apró , ránezos levelet hozett. K ötöt- 
tebb , de homok vegyületü földben elcsene- 
vészett. Z am atja  a  m i dohányunkéhoz hasonló 
volt.*i

Midőn erről utólag szerencsés vagyok 
tudósítani, kiváló tisztelette l m aradok 

kész szolgája
B elic zey  Is tvá n .

' )  F e l t é t l e n  t i s z t e l e t t e l  h a j l o k  m e g  B e l i c z e y  

I .  ű r  6  m é l t ó s á g á n a k  —  a z  o r s z á g  l e g e l s S  s z a k -  

t e k i n t é l y é n e k  —  n a g y b e c s ű  v é l e m é n y e  e l S t t  s  m a 

g a m  s e m  m e r e m  a s t  á l l i t a n i ,  h o g y  a  d o h á n y t ő  

n á l u n k  a  s z a b a d b a n  b i z t o n  k i t e l e l  é s  é p e n  a z é r t  

r e n d k í v ü l i  é r d e k l ő d é s s e l  n é z e k  a  t e e n d ő  k í s é r 

l e t e k  e l é .  —  A s t  a z o n b a n ,  h o g y  m e g f e l e l ő  m ó d o n  

a  d o h á n y  é v e l ő v é  t e h e t ő  : n e m c s a k  a z  é n  k í s é r l e 

t e m ,  d e  a  n é m e t  g y á r o s n a k  e l s ő  c s i k k e m b e n  k ö z ö l t  

n y i l a t k o z a t a  i s  k é t s é g t e l e n ü l  b i z o n y í t j a .  M é l y  h á l á 

v a l  f o g a d o m  a z  e r e d e t i  g h i u b e k  m a g g a l  t e t t  k í s é r 

l e t  e r e d m é n y é r ő l  s z ó l ó  f e n t i  n a g y b e c s ű  é r t e s í t é s t  

i s .  M i n d e n e s e t r e  é r d e k e s  l e t t  v o l n a  a  n ö v é n y n e k  

m a g j á t  m e g s z e d n i  s  a  m á s o d i k  é v b e n  ú j r a  e l v e t n i  

h o g y  k i t ű n t  v o l n a : m e n n y i r e  k é p e s  e z  a  f u j  n á l u n k  

a k k l i m a t i z á l ó d n i .  D . V'
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Képek a kiállításból.

B o rá sza t! csarnok .

A z ezredéves országos k iállítás kapui 
u g yan  m ár bezáru ltak  s a félévig ország
v ilág o t gyönyörködtető , nagyszerűen sike
rü lt k iállítás m a m ár csak  a  m últé s az 
em lékezeté , am elynek lelkesítő  hatásá t 
azonban M agyarország  m a élő nem zedé
kén ek  szivéből csak  a halál tud ja  m ajdan 
kitörölni, —  de m ivel a hozzánk érkezett 
szám os levélből arról győződtünk m eg, hogy 
a k iállításró l közölt képeink és leírásaink, 
olvasó közönségünk körében m ár egész 
m egszokottá  vá ltak  és nag y  népszerüség-

ma is a  legelső  borterm elő  országok egyike. 
A  törvény  á lta l szabályozott és á llam ilag  
tám o g ato tt czéltudatos védekezési rendszer 
m ellett azonban m égis rem éln ü n k  lehet, 
hogy  nincs m essze m ár az az idő, am időn 
v ilágh írű  borokat term ő szőlőink rekon
struálása  ö rvendetes ténynyé fog válni s 
a borkiállítás e tek in te tben  m ár is szép 
haladásról te tt b izonyságot.

A  kiállításon részint sa já t term ésű, ré
szint nem  sa já t term ésű oorok vo ltak  be
m utatva. K épviselve v o l t : a ruszt-sopron- 
pozsonyi, a p est-nógrád i, a  buda-sashegyi, 
a som lyói, a neszm élyi, az eger-visontai, 
az abauj-m iskolczi, a tokaji, a szerednye- 
vinnai, a  m unkács-nagyszőllősi, az érm el-

A csarnokban  s az azt körü lvevő  tor- 
náczon borkósto ló  is volt uerendezve, hol 
a te tszés szerinti m inőségből iszogathattak  
a  b o rkedvelők , —  azon kívül eg y  közve
títő  iroda is á llt a  közönség rendelkezésére , 
m elynek seg ítségével a m egiz le lt borokból 
a term előnél n agyobb  m ennyiséget is m eg 
leh e te tt rendelni.

▲ Ganx g y á r  p a v lllo n ja .

A  G anz és tá rsa  részvény tá rsaság , a 
n ag y  iparcsarnok  háta  m egett, e g y  ku p o 
lás, üveg tetős, felső v ilágitásu  pav illon t 
em elte te tt, elől egy  nagy  v asg y ár képével. 
A  vasszerkezetű favázas épü letet, R a y

Borászati csarnok.

nek  örvendnek  : e lhatároztuk te h á t, hog y  
a k iállítási k ép ek  közlését m ég ez év v é 
géig  folytatni fogjuk.

Mai k épünk  a borászati csarnokot 
m u ta tja  be. am elyet 9f»0 négyzet m éter 
te rü le ten , K o lb en h ay er Viktor kir. főm ér
nök  tervei szerint, 21000 frt kö ltséggel, a 
Lőw y D ávid  és fiai czég épített.

A  csarnok  közepén, egy  10 m éter n ag y 
ságú , óriási palaczk alakú állványon, k ö 
rülbelül (3000 üveg  képviseli M agyarország  
összes borvidékeinek term ését.

M ennyi változata a  jobbnál jobb. v ilág
szerte ism ert k itűnő  m agyar boroknak , — 
s ha  nem  tudnánk , ho g y  éppen  a szőlő- 
szet és borterm elés az, am elyet k é t évtized 
a la tt a  filoks/era  és m ás egyéb  istencsapás 
helyen k én t te ljesen  k ipusz tito tt és tönkre 
t e t t : az itt bem u ta to tt pom pás bo r-gyű j
tem ényt látva, azt hihetnénk, hogy hazánk

léki, a m énes-m agyarádi. a versecz-fehér- 
tem plom i, a szegszárdi, a Villány-pécsi, a 
badacsonyi, a  balaton-m ellék i, az erdély- 
m arosm enti, az erdély-küküllőm enti, az er
délyi, az alföldi és a fiumei —  összesen 
22 —  borvidék, 570 kiállítóval. A  v ilág 
hírű tokaji borokból leg tö b b e t állíto tt ki 
dr. Szabó G yula, M iskolczról, ak inek  g y ű j
tem ényében 1827 dik i tokaji aszú is szere
pelt. A leg rég ibb  — 1811 diki term ésű — 
tokaji aszút g ró f  A ndrássyA ladár á llíto tta  ki.

Nem  saját term ésű , de saját kezelésű 
bo rokat 293-an á llíto ttak  ki, többnyire  nagy  
borkereskedők  és h íres szállodák, pinczék 
tulajdonosai, (mint Illits József, Já lics A . és 
társai, K om m er F erencz, (lundel János, 
L obm ayer M. P a lu g y ay  I. és fiai. E lső  
tokaji borkiviteli tá rsaság . M agyar borter
m elők országos szövetkezete, E rdély i pincze- 
e g y le t stb.

R e zső  tervezte  s N euschloss Ö dön és 
M arczell ép íte tte , 95.000 frt k ö ltségge l.

E b ben  a k ívülrő l is im pozáns, szép 
n ag y  pavillonban m u ta tta  be a m a m ár 
v ilágszerte  renom m irt h írnevű  czég, azo
k a t a  nagyszerű  saját kész ítm ényeket, ta lá l
m ányokat és a m aguk  nem ében a  leg k i
tűnőbb  gyárm án y o k a t, am elyek la ikust és 
sz ak é rtő t eg y a rán t m egleptek  és b ám ulatra  
rag ad tak .

A z e lekro techn ika, a m alom  és g ép 
ip ar ha ta lm as lendüle té t és nagyszerű  élő- 
h a lad ásá t d o kum en tá lta  a gyári czég , ezen 
óriási m ére tekkel biró s m égis o ly csinos 
és ízléses összeállítású k iállításával.

A pavillon közepét egy  ha ta lm as tu r 
bina, a dornbirn i fonógyár részére készü lt 
n agyszerű  vizkerék foglalta el, am ely  500 
lóerő t képviselt.

E g y  elek trom os fu tódaru , elek trom o-
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to rok  segé ly év e l három féle m ozgást m uta
to tt  be, mely 10.000 k lgr. súlyig terjedő 
te rh ek e t játszi könnyűséggel em elgetett;

E lek trom os bányaszivattyúk , petróleum  
m otorok , elek trom ossággal és gázzal h a j
to t t  szerszám gépek, fúrógépek, áram fej
lesztők, villam os vasúti felszerelési czikkek, 
m indm egannyi rendkívül szép és érdekes 
kü lön legességek  voltak itt bem utatva.

Igen  m agas fokán kellene állni a  tech 
n ikai k épzettségnek , hog y  m ég csak a 
nev é t és rendelte tésé t is tudjuk, annak a 
tem érdek  gépészeti és építészeti tá rg y n ak , 
am i it t  ki volt állítva.

A m i a  gazdáka t m ég  is különösen é r
deke lh e tte  i t t : az a  M cchward-féle gőzforgó 
ek e , m ely hatalm as ásó szerkezetével tú r
ja  a  földet.

Ú g y  szintén a m alom felszerelési m ű
tá rg y a k  is rendkívül dús választékban vol
ta k  bem utatva.

Á lta lában  a G anz-gyár pavillonja csak 
m egerősíthe tte  azt a k itűnő vélem ényt és

1. A  dohányok besutulása u tán  a 
dohányterm elők földjeinek azon parczella 
szám ait felülvizsgálni, m elyeket jövőre 
dohányterm elésre  kívánnak bejelenteni.

2. M eggyőződést szerezni afelől, hogy 
a dohányterm elésre  bejelentendő földrész
le tek  az Ősz folyam án kellőleg m eg vol
tak -e  trágyázva, — vagy m int ugarföld 
voltak-e pihentetve és fel lettek-e szán tva?

3. A  beváltás m egkezdéséig köteles
sége lenne az illető dohányjövedéki tiszt
nek a  szakaszában lévő összes kertészeket 
az okszerű kezelésre, u. m .: a forgatva 
fűzésre, válogatásra , simításra, csom ózásra, 
stb . oktatni, valam int az összes dohányok 
sú lyá t is m inden egy es term előnél felmérni 
és az F . név jegyzékben előírni.

4. Tavaszszal szintén m eggyőződést 
szerezni a  felől, hogy  a term elők, dohá
n yaikat csakugyan az (őszszel felülvizsgált 
és igy  kellő leg  elkészített, legalább  m ég 
egyszer felforgato tt löldbe ü lte tik -e  ? — 
továbbá a dohányszáritó p a jták a t is felül-

— am i a jóm inőség előállítására m inden 
esetre kedvező h a tás t gyakorolna.

H a  pedig  olyan term elő, vag y  dohá
nyos kertész akadna, a ki az eljáró tiszt
viselő u tasitásai vag y  felhívásainak eleget 
nem tenne, azokat a felügyelőségnek azon
nal tartoznék bejelenteni s a kö telességüket 
nem teljesítő term elők esetleg  az engedély  
elvesztésével, a kertészek ped ig  a  szolgá
latból való elbocsájtással bűnhődnének.

Ilyen  eljárás m ellett egy dohányos
kertész családnak sem lehetne m űvelésre 
több dohányföldet adni, csak annyit, am eny- 
nyit családjával okszerűen képes bem un
kálni és te rm ését a beváltás alá beadni.

Igaz, hogy az okszerű és jó dohány- 
term elők szám a folyvást örvendetesen sza
porodik, de azért m ég a mai napig  is töb
ben vannak, akik  rossz pajtákkal rendel- 

' kezr.ek és dohány p a lán tá ik a t egyszeri 
szántásba ültetik .

Ha ped ig  valam elyik term elő a  földjét 
csak egyszer szántja föl, úgyszólván csak

nagyhirnevet, m elyet e czég nem csak ná- I 
lünk, de bátran  elm ondhatjuk , hogy ma 
m ár v ilágszerte  és pedig  m éltán  élvez; — 
s büszkék lehetünk  e  m űipar vállalatra, 
am ely  a ten g eren tú l is hirdeti a m agyar 
ész, szorgalom  és nagyra term etség  diadalát.

Miként lehetne a dohány minősé
gének javítását előmozdítani V

A  dohány  m inőségének javításá t, a 
k ö v e tk ező  pon tokban  je lze tt jövedéki fel
ü g y e le t m ellett lehetne m ég fokozatosan 
em elni és m agasab b  n ívóra vinni, u. m . :

A  d o h án y b ev á ltó  felügyelőségi kerü
le teket szakaszokra kellene beosztani és a 
kerü letben  m űködő dohányjövedéki tisztek
n ek  eg y -eg y  szakaszt adni, ak ik  a doh. bev. 
felügyelő  ellenőrzése m ellett, a  saját sza
kaszukban  kö telesek  lennének :

A  e a n i - * ) á r  p a v i l l o n j a .

vizsgálni és a  term előket utasítani, hogy 
a n y e rt elő legből a m egrongált, h iányos
nak  ta lá lt pa jtákat, a dohány  tö résig  m eg 
csináltassák .

E zen évről-évre te tt kö te lm ek  teljesí
tése  m ellett, nem fordulhatna elő, hogy 
egyesek, a  dohánypalán tá t, a föld lejtősebb 
fekvésű részeibe, egyszeri szántásba ültes
sék, — nem  lennének rossz pajták , —  s a 
dohányföldek teljesen előkészítve volnának.

T ovábbá a kertészek évrő l-évre ta 
n ítva  lennének az okszerű kezelésre és igy 
a tisztek  szigorú felügyete m ellett m ás 
volna a  dohány  színe, m ás a zam atja, m ert 
az ilyen eljárás m ellett, úgy  a  term elők, 
valam int a  dohányos kertészek, a dohány- j 
jövedék i tisztek  utasitásai á ltal, az okszerű 
term elés körül jónak  lá to tt és törvényesen ! 
szabályozott kötelességüknek  nem csak rész
ben, hanem  egész szigorral felelnének meg,

felkarczo lja : teh e t abba az illető ak ár
m ilyen m ű trág y á t is, sohasem  fog az a 
föld jó dohány t terem ni.

A  rossz pajtába  pedig a  köd  könnyen 
behato l, az eső több  helyen becsorog és a  
b eag g a to tt dohányokat m ajdnem  tönkre  
teszi.

Szóval a jövedéki tisztek á lta l a  fenti 
értelem ben foganatosítandó folytonos fel
ügyelet és a  term előkkel a helyszínén való 
gyakori érintkezés, m indenesetre előm oz
dítaná a jóm inőség term elését.

B . I .

Dohánykivitelünk.
A „M agyar G aedák L a p ja “ folyó évi 

44. számában jelent meg a következó kis 
közlemény :

„Dohánytermelésünk hanyatlását a foly
ton csökkenő kivitelünk okozza. Az 1895.
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évi forgalmi statisztika mérvadó számada
tai bizonyítják, hogy a mily mértékben 
visszaesett dohánvkivitelUnk, épen oly mér
tékben növekedett a behozatal. Az igaz ugyan, 
hogy dohánytermelésünkkel még arányban 
van exportunk ; de az még sem közönyös 
dolog, hogy mig régebben 600— 650 ezer 
métermázsa dohányt termeltek a dohányter
melők, ma napság csak 250— 300 ezeret. Do-
hánvtermelésünk tehát rohamos léptekkel
megy vissza felé és ezzel karöltve a dohány
jö vedelímezósége i s  mar csak szűk határok
k'Szt mozog. A kivitel hanyatlása 'é s a beho-
zatal növekedése, illetve a nyers dohány fór-
galnia az utolsó öt évhői vett adatok szerint
a következő volt

K i v i í t é l B e h o z a t a l
É v súlya é r t é k e súlya é r t é k e

m m . f r t m m . f r t

1 8 9 1 2 8 8 ,6 7 0 6 .6 8 3 ,0 0 0 2 7 ,9 5 1 2 .7 9 6 ,0 0 0

1 8 9 2 3 0 5 .5 4 5 9 .1 6 6 ,0 0 0 1 9 ,7 9 1 2 .3 7 5 ,0 0 0
1 8 9 3 2 0 8 ,6 7 0 6 .9  J 5 ,0  0 2 4 ,4 4 1 3 .0 5 2 .0 0 0
1 8 9 4 2 2 4 ,7 6 0 2 .7 2 6 .0 0 0 2 5 ,2 7 0 3 .6 8 0 ,0 0 0

1 8 9 5 1 4 2 ,0 9 0 2 .8 1 7 ,0 0 0 3 7 ,8 8 5 6 .6 3 0 ,0 0 0

Ezen adatok eléggé bizonyítják dohánvkivite
lünk hanyatlását és a behozatal emelkedését, 
melyek szerint a kivitel csökkenése az utolsó 
4 év alatt 53°/# volt. Ha igy folytatódik, el
érjük azt a pontot, mikor nem lesz exportunk."

Nem hagyhatjuk a fenti közlem ényt meg
jegyzés nélkül, mert az abban kifejezett követ
keztetések téves alapokon nyugszanak.

Nem a forgalmi statisztikai adatokat ért
jük, mert ezeknek számszerű helyessége 
bizonyára kifogástalan. — hanem a viszonyok 
másként állanak, mint a mily világításban a 
fenti közlemény azokat feltünteti.

Ugyanis — azt épenséggel nem lehet 
mondani, hogy „dohánytermelésünk rohamos 
léptekkel megy visszafelé*, mert — habár a 
termelési terület jóval kevesebb ugyan, mint 
egykor volt — de az okszerű és intenzív 
termelés s a haladás soha nem volt nálunk 
nagyobb, mint éppen jelenleg.

A zt sem lehel mondani, hogy „a dohány 
övedelmezösége is már csak szűk határok közt 
mozog,* mert jó, vagy csak középtermés mel
lett is, még mindig alig van más növény, amely 
a dohánynál jobban kifizetné magát. Hiszen 
az 1895-iki év nem volt valami jó esztendő 
és mégis a dohánytermelő 32 megyében, egy 
kát. holdnak megyénkinti átlagos jövedelme 
csak 8 megyében volt 100 írtnál kisebb, (a 
legkevesebb volt 79 fn 81 kr.) s 7 megyében 
volt 150 írtnál nagyobb, (a legtöbb volt 263 frt 
42 kr.) a holdanként! országos átlag 117 frt 
12 kr. volt, a legmagasabb holdanként jöve
delem pedig egy termelőnél pláne 343 frt 
22 krra rúgott, s az mindig gyakori eset, hogy 
az évi jövedelem holdanként jóval több, mini 
a földnek becsértéke, akkor pedig a jövedel
mezőség ellen nem lehet panaszkodni.

600— 650 ezer mtrm. dohányt 30 év óta 
csak két évben (1880-ban — 664.802 mtrm., 
1891-ben =  644.629 mtrm.) termeltünk, — 
mig másrészt 1875. óta 300 ezer mtrmnál 
mindig jóval több volt az össztermelés.

A tulajdonképeni kivitel sem hanyatlik, 
sőt pár év óta, amióta a kivitelt a * Magyar 
dohánykereskedelmi részvénytársaság" közve
títi, a kivitel folyvást emelkedik és nagyobb 
lendületet nyer. A számszerű csökkenés abban 
leli magyarázatát, hogy az osztrák jövedék

1889. óta minden évben apasztotta a reá eső 
termelési területet s igy természetesen évröl- 
évre kevesebb dohány szállíttatott Ausztriába, 
s habar az oda vitt dohány a forgalmi statisz
tikában kivitel gyanánt szerepel, de ez azért 
még sem tekinthető a többiekhez hasonló kül
földi kivitelnek.

Hanem a behozatal csakugyan évről- 
évre emelkedik, azért oda kell törekednünk, 
hogy a behozott anyag mennyiségét csök
kentsük és — legalább részben — lehetőleg a 
saját termésünkkel pótoljuk.

;
A datok

a m. kir. dohányegyadáruság 1895. évi 
statisztikájából.

A  napokban  je len t m eg „A  m ag y ar k i
rály i dohány  eg y  edáru ság  sta tisz tiká ja . 1895. 
évről" az előző évieknél ism ét nagyobb  
terjedelem m el, s  azzal a  m inurziozus pon
tossággal, am int ezt a  jövedék  m ellé beosz
to tt szakszám vevőség évről-évre kidolgozni 
és összeállítani szokta.

É rd ek es és tanu lságos könyv  ez, a 
m elynek szám adata i k im erítő  tá jékozást 
n y ú jtan ak  a  m ag y ar dohán y ü g y  és az ezzel 
kapcsolatos adm inistrativ  ha tó ság o k  összes 
viszonyairól, s  az a  tem érdek  szám adat 
beszédes m agyarázó ja  és m egvesztegethe
te tlen  b íráló ja ú g y  a  term elés, m int a  g y á r
tás, nem különben  a  dohányvétel és eladás, 
s  a  k ivitel és behozatal m inden m ozzana
tának .

S  hab ár az e lm últ év eredm ényei an
nak  idején, egy es részletekben, ism erte tve  
voltak  ugy an  lapunkban, de m ost midőn 
az egésznek  összesége fekszik e lő ttünk , 
m in tegy  zárszám adásszerüleg  az idén is 
e g y b e  fogjuk állítan i a  tisztelt o lvasóinkat 
érdek lő  adatokat.

M indenek elő tt — álta lános áttek in tés 
g y an án t — a  főbb szám adatokon m együnk  
v ég ig , a  következőkben  :

A dohányjövedéki központi ig azg a tó 
sá g  szem élyzeti létszám a —  a m inisteri 
tanácsos ig azg a tó  főnöksége a la tt — 22, s 
az ig azg a tó ság  m ellé  rendelt szakszám ve
vőség 29 különböző rangosztá lyu  tisztvise
lőből, továbbá 7 szolgából és 2 segédszol
gából áll. A  dohánybeváltásnál 7 felügyelő, 
33 kezelő, 36 jövedék i tiszt, 18 jövedék i 
segédtiszt, 10 gyakornok  és 50 m unka
ü g yelő  m űködik.

A  dohán y g y árak n á l 17 igazgató , 17 
aligazgató , 17 szertári kezelő, 17 gyártási 
osz tályvezető , 47 jövedéki tiszt, 32 jövedéki 
segéd tisz t, 12 szám vevőségi tisztviselő, 10 
gyakornok , 150 altiszt s 17 kap u s és u g y an 
annyi szolga van alkalm azásban. — A  
dohánygyári m unkásszem élyzet létszám a 
vo lt 189 5 -b en : 976 férfi, 16.082 nő, 353 
gyerm ek , összesen 17,411.

1895-ben dohányterm elési engedély  
ad a to tt 631 községben (.894-ben  653) 9045 
term előnek , (1894-ben 9184) te h á t a te r
m elők szám a 139-el fogyott, ak ik  közül a 
leg n ag y o b b  rész egy  holdas és azon aluli 
k isterm elő  volt.

A  dohánynyal tén y leg  b eü lte te tt te rü 
le t m ennyisége volt 1895-ben 63.921 ka- 
taszt. hold, (1894-ben 64.465) te h á t a  b e 
ü lte te tt te rü le t m ennyisége 544 k á t. ho ld
dal apad t. A  term elési te rü letbő l a  le g 
tö b b  — 20.604 k. hold  —  debreczeni levél
le) vo lt beü ltetve.

D ohányterm elési bőid  és zsinórpénz 
fejében k iadato tt összesen 1,560.525 frt. 
20 kr.

1895-ben b ev á lta to tt egészben véve 
m indössze 41,175 256 */, kg r. dohányanyag , 
(1894-ben 34,381.162) teh á t a term és m eny- 
nyisége 6,794.094 */, kgrm m al. vagy is 19-7 
százalékkal volt több , m int 1894-ben.

A b ev á lto tt dohányanyagból e s e t t : a

m ag y ar jöved ék re  22.366.051 l / i  kgrm , az 
osz trák  jö v ed ék re  18,809.205 kg rm .

B eváltási á r  fejében k ifizette tett 
7,486,919 frt. 74 k r. (1894-ben 6,154.618 frt. 
62 kr.) te h á t 1,332.306 frt. 12 k rra l több, 
m int 1894-ben.

A  b e v á lto tt összes m ennyiséghez k é 
pest : egy k á t. hold á tlag o s jövedelm e volt 
—  d o h án y b an : 644 kgrm . (1894-ben 533 
k g rm .) pénzben pedig  117 frt. 12 k r, (1894- 
ben 95 frt. 47 k r.) A z összes term ésm eny- 
ny iségét véve : 100 kg rm . dohány  beváltási 
á tla g á ra  vo lt 18 frt. 18 k r. (1894-ben 17 frt. 
90 k r.) te h á t az 1895. év — ú g y  term és
hozam ra, m int beváltási á tla g á rra  nézve —  
az 1894-dikinél jóval kedvezőbb  volt.

M . B .
( F o l y t ,  k ó v . l

Az orsz. ni. gazd. egyesü let köréből.
Meghívó

a z  Országos M a g ya r O azdaság i E gyesü le t 
rendes közgyűlésére.

T á rg ya k  :
1. Elnöki ünnepélyes megnyitó.
2. Közgyűlés jegyzőkönyvének h itelesí

tésére  2 tag kiküldése.
3. Igazgató választm ány je len tése  az 

egyesület 1895— 1896. évi működéséről.
4. Az évközben belépett tagok felvétele.
5. Az évközben m eghalt tagok beje

lentése.
6. T iszteletbeli tagok választása.
7. A szám vizsgáló-bizottság és az igaz

gató-választm ány je len tése  a m últ év szám a
dásáról, az egyesület vagyoni állapotáról 
és kezeléséről.

8. Az 1897. évi költségvetés és ennek  
keretében a  tisztv iselő i fizetések m egállapí
tása.

9. 15 k isorso lt választm ányi tag helyett 
újak választása, az alapszabályok 28. §. 
alapján.

10. A IV, országos gazdakongresszturól 
je len tés  és intézkedés határozata inak  végre
hajtásáról.

11. Az egyesületi tisztikar nyugdij-sza- 
bálvzatának m egerősítése.

12. Esetleges indítványok, melyek tagok 
által az alapszabályok 14. §. i )  pon tja  sz erin t 
benyujtattak .

Budapest, 1896. évi ok tóber hó 23.
A 14. $. k) pontja igy szól: .A tagoknak a köz

gyűlés elé az igazgató-választmány u t j á n  tett be
adványai és indítványai.*

O r. D esseu f f y  A u ré l s. k ., 
e l n ö k .

IRODALOM.
A „Mezőgazdasági Szemle* —  CserhtUi 

Sándor  és dr. K osu tány T am ás  m.-óvári gazda* 
sági akadémiai tanárok jeles havi folyóiratának 
f. é. XI. (november havi) füzete a kővetkező 
tartalommal jelent meg : E redeti k ö lte m é n y e k ;  
A nemzetközi gazdakongresszus. (II.) Heusch 
Árpád. —  Az Exoascus-gombák, mini gyü
mölcsfáink gyakoribb betegségeinek okozói. 
Mezey Gyula. — Védekezés a gümökór ellen. 
Sztankovics János. — A mezőgazdaság az 
ezredéves kiállításon. (I.) Cserháti Sándor. — 
Takarmány termelési tapasztalatok. Cserháti 
Sándor és Somssich Béla. Iro d a lm i s te m le : 
A tenyészlovak kiválasztása és a velők való 
bánásmód. A választott csikó ápolása és táp
lálása. A konkoly mint zöldtakarmány és 
mint abrak. Kísérletek répalevél-etetéssel. Répa
etetés fejős tehenekkel. A mozgás és a munka 
befolyása a tejelválasztásra. A tejláz. A búza, 
zab és here mint a czukorrépa elóveteménve.

/
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Az utczai söpredék gazdasági értéke. Káli- 
trágya árpa alá. Az elektromos eke és a 
ezukorgv árosok.
, t i , " A K* T  ( fAs«rkeszt6 ie: M authner Ödön 
fe.Jfts szerkesztőié: Ig„U Soetozár,) folvó
évi 21 . számából említésre méltó közleményét : 
Konyhakertészet. A melegágyakról általábun, 
B. Gobóczy M., — A csiperke gomba tenyész
tése, Nietz X. berencztöl, — Talajjavítás a 
a kertben, Mauthner Ödöntől. — Gvógvnö- 
VAiI’V" ‘ ' ' rmelés'  és értékesítése. HreblavÉmil- 
tól. _  Gyümölcsészet. Burdett Angebná szilva 
Angyal Dezsőtől, _  A tak és cserjék szapo
rítása, Kade Károlytól, -  Cordon fák neve
lése, Reichart Istvántól. -  Diszkertészet 
Amvgdalopsis Lindlevi, Hevkaliól, -  Kert 
művészet és kert Stylus. Reisz Kristóftól, — 
A méhlegelő javitása, W agner Jánostól, —  A 
hólabda. Marc Ferencztől, — A kecskerégó 
másodvirágzása, Borbas Vmczétől, — Szép
bogyóknál dísztó fák, Fazekas Bálinttól, __ s
ezen kívül még több apróbb-nagvobb szak- 
közlemény, 2 igen szép színes mümelléklet és 
11 fametszet egészítik ki, e népszerű kerté
szeti szaklap ezen számának tartalmát.

VEGYESEK.
Dr. Kosutány Tamás niagvar-óvári 

gazdasági akadémiai tanár, a m últ hó végén 
ünnepelte huszonöt éves tanári jubileum át. A 
knünő  szaktudóst, aki tudom ányos búvárko
dásával és irodalm i n űködéséeel a külföldön 
is h iéltó  hírnévnek örvend és dísze a tanári 
katbedrának s akinek alapvető munkáival a 
a dohányügy elméleti irodalm a körül is olv 
nagy érdemei vannak, m int lapunknak is egyik 
nagytekintélyű m unkatársát és m indenkori 
jóakaró b a rá tjá t: részünkről is öröm m el sie
tünk a legm elegebben üdvözölni, kívánva áldást 
és szerencsét további m űködéséhez, hogy sok
oldalú  érdem dús tevékenységét még évek hosz- 
szú során á t folytathassa.

— E lőléptetitek . O koliesányi J ó zse f  
szomolnoki, V u d y  A n ta l  pozsonyi és P éter  
J ó z s e f  fiumei dohánygyári gyártási osztály- 
vezetők. a IX. fizetési osztály második fokoza
tába-, H ertelendy Oéza  szegedi, O yö rffy  Is tvá n  
békés-csabai és ifj. Sch iller  A u ré l  dohány
jövedéki tisztek a X. fizetési osztály második 
fokozatába-, H eim  G yu la  és K ille r  La jos  
szolnoki. Szeszich B éla  nyíregyházi, Ih rá n y i  
M iklós  debreczeni, E . S za b ó  G yu la  temesvári, 
M clhouse Ottó nyírbátori, D ó m já n  J ó z s e f  egri 
és D ánie l Jen ő  budapest-ferenezvárosi dohánv- 
jövedéki segédtisztek, a XI. fizetési osztály 
első fokozatába-, végül L ip o vszky  Sándor  
pápai, A lk é r  L a jos  budapest-ferenezvárosi, * 
S im á n y i E rn ő  zágrábi. Varga R ezső  pápai, 
G ulden Rezső  zágrábi és N eu ka m  A n ta l j 
fiumei dohanyjövedés ■ segédtisztek a XI. fize- ! 
tési osztály második fokozatába lettes elő
léptetve.

— A dohánybeváltát — am in t illetékes 
helyről é rtesü ltünk  — az idén, legtöbb 
helyt, a szokottnál később fog megkezdődni, 
m inthogy a  jégveres által pusz iito tt helye
ken a  sarju  levelek nevelése engedélyez
te tvén , ezek később értek  be és törettek  
le s igy még nincsenek jól beszáradva, de 
különben is a dohányok az idén általában 
nedvesek s ily körülm ények közt úgy a 
jövedék, m int a term elők kárával volnának 
csak átvehetők. Ennélfogva a beváltás ál
ta lános megkezdése ja n u á r  első hetére tű 
zetik ki, Kápolna és Nyíregyháza kivételé
vel, ahol deczeraber 14-én fog a beváltás 
m egkezdődni. A term előknek tehát még 
elég idejök van, dohányaiknak — az á lta
lunk ism ételten előadott módon való — ren
des elkészítésére.

— Dohánytermék az Alföldön. Amint
értesülünk: Kígyóson, (Békésmegyében) a
dohánytermelők az idei terméseredménynyel 
mennyiségre és részben minőségre nézve is 
meg vann.lt elégedve. Term ett nagy átlagban 
a csabai járás területén 8— 9 mm. dohány. 
Abonyban (Pest vármegye) is igen sok do

hány termelt. Annyira fölülmúlja az idei ter
més a múlt évit, hogy rögtönzött pajtákat 
kellett építem a dohány elhelyezésére és szárí
tására. A dohány minősége azonban nem jó ; 
sok a penészes, és a nedves időjárás miatt a 
penészedés folyton terjed,

— Magyár szivarok Becsben. Az osztrák 
pénzügyminiszter értésére adta a vendéglősök 
és kávésok szövetkezetének, liogv <» bécsi 
vendéglőkben és kávéházakban december else
jétől fogva egy évi próbaidőre megengedi a 
d u b . La Fieur, Yaka, és a valódi Egyiptomi 
I. II. III. elnevezésű magvar különlegességi 
cigaretták árulását. Az éngedély később való
színűleg a különlegességi, szivarokra is ki fog 
terjesztetni.

— Cserháti Sándor1 tanár úr, a „Mező- 
gazdasági Szemleu legutóbbi számában, „A 
mezőgazdaság az ezredéves kiállításon" czim 
alatt egy czikksorozat közlését kezdi meg, 
amelyben többek közt ezeket irja: „A kémiai 
intézet dohányelemzései már azért is nagvon 
érdekesek, mert azt bizonyítják, hogy a do
hány klórtartalma és égése között nincs szoros 
összefüggés. Midőn én saját kísérleteim ered- 
ménveként pár év előtt ezt kinvilvánitottam, 
egvik hazai szaklapban nagyon megtámadtak 
érte s ime, most a kémikusok beható sokol
dalú vizsgálat után hasonló eredménvre jön- 
nek‘“ —  Nem tudjuk, melyik szaklapnak szól 
ez a megjegyzés, mert a Dohányujság egyet
len szaklapja ugyan a magvar dohanvügvnek, 
de mi Csernáti urat soha: meg nem támadtuk, 
sőt a „szivarok hamujának vegyelmezése* 
czim alatt, lapunk f. é. 18. számában közölt 
czikkünkben éppen mi is;azt fejtegettük, hogy 
az elmélet és a vegyelemezések eredménye 
ellentétben áll egymással s a  szivarok hamujá
nak vegvelmezése egyáltalán nem nyújt biztos 
támpontot, arra nézve, hogy meivik hát a 
jobban vagy a roszabbul égő dohány ?

— Bulgária dohánykivitele monarchi
ánkba. A forgalmi statisztika adatai szerint 
a Bulgáriából monarchiánkba behozott nvers 
dohány értéke a  folvó éWjanuár-május havá
ban 27.998 frankot tett ki, mig a múlt év 
ugyanazon időszakúban még csak 126 frank 
értéket képviselt. Megjegyezhetjük, hogy ez az 
egész behozatal az Osztrák jövedék részére 
történt. $

— Török dohánytermés. Törökország
ból és Maczedoniából érkezett tudósítások sze
rint : az ottani dohánvterrtiés az idén igen jól 
sikerült. A dohányok színe nagvobbrészt vilá
gos, zamatja kellemes, a levelek szabályos 
növésüek s kiváló jó égésüek. Ilyen jó termés 
nem volt már^ négy év óta. — Maczedonia, 
Thrakia, Kis-Azsta és Görögország idei ter
mésének nagvobbrésze már el is szállíttatott 
Németországba. A köntivebb és finomabb 
dohányokat leginkább Drezdában, s kis rész
ben Dél-Németországban dolgozzák tel, mig 
az erősebb fajok Németország északi részébe 
és Lengyelországba kerülnek. A nevezett tar
tományok egész dohánykereskedelme — kevés 
kivétellel — a görögök kezében van. A cziga- 
retták gyártása és az azokkal való kereskedés 
Egvptomban szintán a görögök birtokában 
van. A törökdohányok tőkiviteli kikötője Ca- 
valla, Maczedoniában, amely város, az ezen 
szakmában legjobb munkásokat is szolgáltatja.

— A kiállítás bezárása alkalmával érde
kes följegyezni, hogy mertnvi ember látogatta. 
Összesen 2.928,946 naphegye* látogatója volt 
a kiállításnak; mig az lStó-diki kiállítást ősz- 
szessn 1.708,037-en nézték meg. Hónapok szerint
igy oszlik meg a látogatáli:

1896-ban 1885-ben
Májusban 461,732 333,123
Júniusban 655.635 289,504
Júliusban 449,412 210,572
Augusztusban 447,342 297,753
Szeptemberben 478.860 817,678
Októberben 435,964 269,447

Legtöbben junius 7-én (62,367 napijegyes 
látogató) és legkevesebben október 16-án 
(3006 nspijegyes látogató) nésték meg a kiál

lítást. Ehhez nincsenek hozzá számitva azok, 
akik az egész hat hónapra belépőjegyet bérel
tek és akik mint kiállítók vagy kiállítási alka- 
mazottak szabadjegygyel jártak a kiállításra.

— A „Hungária" műtrágya-, kénsav és 
vsgyl ipar részvénytársaság, az ezredéves 
kiállítás díszoklevelével lett k itün te tve , 
amely legmagasabb k itüntetésben tudvale
vőleg csak 100 legkiválóbb kiállító részesült.

— A czigaretta Persiaban. Sok ideig azt 
hitték, hogy Persia a pipák országa, s ténv- 
leg ott régentén csaknem kizárólag a narg- 
hille-pipázas volt divatban. A szivart még 
1876-ban is, csak alighogy ismerték. Ma már 
annyira megváltozott a helyzet, hogy most 
már még a parasztok is czigaretta papírt és 
dohányt hordanak magukkal, hogy minden 
pillanatban czigarettát sodorhassanak.

— Hogyan védekeznek a finnek a tava
szi fagy ellen ? Május elején, midőn a hó el
olvadt Finnországban, megkezdik a finn gaz
dák tavaszi vetési munkálataikat és lehető 
gyorsasággal elvetnek. A földnek még meglevő 
nedvessége és a csakhamar bekövetkező tropi
kus hőség gyors vegetacziot idéznek elő a 
növényzetben \ azonban alig hogy a rozs 
kifejlődött annyira, hogy virágozzék, már is 
bekövetkeznek az éjszakai fagyok — daczára 
annak, hogy nappal a hömérsék 49° C.-t 
mutat verófénves és 33° C.-t árnyékos he
lyen. Már most a finn gazdáknak a feladata 
megbirkózni ezekkel az éjjeli fagyokkal, ne
hogy egész évi fáradságuknak az eredménye 
tönkre legyen téve. Védekezésük a következő : 
Az éjjeli fagyok ellen a rozsföldeken 30— 40 
lépés távolságra gyökérdarabokból rakásokat 
csinálnak és 1 */* lábnyira tőzeggel betakar
ják. Midőn aztán az éjjeli fagyok bekövetkez
tétől tarthatnak, ezeket a rakásokat előbb 
petróleummal leöntözve meggvujtják. A tőzeg- 
por, a melvIvei betakarták a tüzelő anyagot, 
meggátolja a lángra lobbanást, inkább csak 
füst fejlődik, a mely füst fejlesztői méginkabb 
fokozható* az által, hogv meglocsolják ezen 
égő rakásokat vízzel, mi által a tulgyors el
égést is meggátolják. A rakásokat csak azon 
a részén a földnek gyújtják meg, a melyek a 
szélirányban vannak, hogy igy a keletkező 
tűst a megvédendő vetések felé vonuljon. Jól 
elkészítve, órákig füstölnek ezek a kis tűz
helyek és megvédelmezik a virágzásban levő 
rozskalászokat az elfagyástól. Az eljárás fárad
ságos. de határozottan ki van próbálva, a 
mint azt a német kormánynak szt -pétervári 
szakértője a helyszínen tett tanulmányai alap
ján jelenti. (Czélszerü lenne ezt az eljárást, a 
dohánypalántákat nem ritkán megsemmisítő 
késői fagvok ellen is megpróbálni. Szerk.)

Szerkesztői üzenetek.
Gr. K 'elevich Gábor urnák. Egres-Kátán. N a g y  

k ö s z ö n e t t e l  v e t t ü k  M é l t ó s á g o d  n a g y b e c s ű  l e v e l é t ,  
m e l y b e n  a  k í s é r l e t t é v é *  e l v á l l a l á s á r ó l  é r t e s í t e n i  
k e g y e s k e d e t t ,  s  r e n d k í v ü l i  é r d e k l ő d é s s e l  v á r j u k  a  
m a j d a n i  e r e d m é n y r ő l  n a g y é r d e k ü  t u d ó s í t á s á t .

Bellozey István urrak, B.-Cstbán. F o g a d j a  M é l 
t ó s á g o d  h á l á s  k ö s z ö n e t ü n k e t  n a g y b e c s ű  s o r a i é r t .  
F ö l ö t t e  s a j n á l j u k ,  h o g y  a z  i d é n r e  m á r  e l k é s t ü n k ,  
d e  r e m é l j ü k ,  h o g y  a  j ö v ő r e  k e g y e s e n  k i l á t á s b a  
h e l y e z e t t  k í s é r l e t  b i z o n y á r a  m e g é r d e m l i  a  f á r a d s á 
g o t  s  ú g y  a  d o h á n y  ó v e l ő s é g é r e ,  m i n t  a  d u g v á 
n y o z á s  u t j á n  v a l ó  s z a p o r í t á s á r a  é r d e k e s  v i l á g o t  
f o g  v e t n i .  E l ő r e  i s  n a g y o n  k é r j ü k  n a g y b e c s ű  m e g 
f i g y e l é s e i n e k  k e g y e s  k ö z l é s é t .

— I S a j n á l j u k ,  h o g y  n e m  t u d j u k  : k i n e k  k ö s z ö n 
h e t j ü k  a z  é r d e k e s  k ö z l e m é n y t ,  p e d i g  d i s k r é c z i ó n k -  
b á n  m i n d e n k i  f e l t é t l e n ü l  m e g b í z h a t .

B. I. Nyíregyház*. A  s o k  j ó  e s z m é t  f e j t e g e t ő  
c z i k k e t  s z í v e s e n  k ö z ö l t ü k  é s  k ö s z ö n j ü k .

Schwtrz Károly urnák. 6ynlaj. B e c s e s  m e g k e r e 
s é s é r e  m a g á n  l e v é l b e n  v á l a s z o l t u n k .

Kállay András urnák. Nyíregyházán. L a p u n k  z á r 
t a k o r  v e t t ü k  M é l t ó s á g o d  n a g y b e c s ű  s o r a i t  L e g y e n  
s z a b a d  k é r n ü n k ,  h o g y  h a  m á r  a z  i d é n  e l k é s e t t  a  
k í s é r l e t : k e g y e s k e d j é k  M é l t ó s á g o d  a n n e k  j ö v ő r e  
l e e n d ő  f o g a n a t o s ! t á n a  i r á n t  e l ő r e  i s  i n t é z k e d n i .
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Helyik lapra fizessünk elő i
G a z d a g  t a r t a lm á n á l  é a  n a g y  t e r j e d e l m é n é l  f o g v a  

a  l e g j o b b  é a  a r á n y l a g  l e g o lc s ó b b  m a g y a r  l a p  a z

E G Y E T É R T É S
Ctávolszky Lajos, Kossuth Ferenci,
f e l e l é s  s z e r k e s z tő .  f ő m u n k a t á r s .

Ez a magyar olvasóközönség lapja!
A z  o r s z á g g y ű l é s i  t á r g y a l á s o k r ó l  a  l e g r é s z l e 

t e s e b b  s  e  m e l l e t t  t á r g y i l a g o s  h f i  t u d ó s í t á s t  e g y e d ü l  
a z  „ E G Y E T É R T É S -  k ö z ö l

G a z d a s á g i  r o v a t a  e l i s m e r t  r é g i  t e k i n t é l y n e k  
ö r v e n d .  A  m a g y a r  k e r e s k e d ő  s  g a z d a k ö z ö n s é g  n e m  
s z o r u l  t ö b b é  i d e g e n  n y e l v ű  l a p r a ,  m e r t  a z  „ E G Y E T 
É R T É S -  a  k e r e s k e d e l m i  s  t ő z s d e i  t u d ó s í t á s a i n a k  
b ő s é g é v e l  é s  a l a p o s s á g á v a l  m a  m á r  n e m  v e r s e 
n y e z h e t  m á s  l a p  A  k e r e s k e d ő ,  a z  i p a r o s  s  a  m e z ő 
g a z d a  m e g t a l á l j a  m i n d a z t  a z  „ E G Y E T É R T É S * - b e n ,  
s  m i r e  s z ü k s é g e  v a n .

Az „EGYETÉRTÉS" előfizetési é r a :
E g é s z  é v r e  . . 2 0 .—  f r t  | N e g y e d é v r e  . . 6 . — fir 
F é l é v r e  . . . .  10. -  .  | E g y  h ó r a  . . .  1 .80  „ 

Az e lő f i z e t é s i  p é n z e k  az „EGYETÉRTÉS* k i
adóhivatalába, Budapest, Papnövelde-ntcza S. sz.
k ü l d e n d ő k .  2 7 -

M agyar kenderből készült
legjobb

g a z d a sá g i k ö té ln em ü ek e t
ajánl a

ELEIEK i: WEIEZ Üílgyiri síig BUDAPESTEK.
Raktár és iro d a :

K á ro ly -k ö ru t  9 . o z .,  a gróf Hadik-Barkóczy-féle házban. 
Gyártelep: H a jts á r -u t  7S07. s z .

Ajánlásra méltó tárgyak: torna*eszközök, Cocos futószőnyegek, lábtörlők, 
ruhaszárító kötelek,

szán hálók,
d o h á n y -zs in ó r , k é v e U t f i - z e la é p ,  fo g o ly -  ( f l p j - ) h é l ó k
kézitáskák stb ; továbbá gazdasági czikkek u. m. d o h á n y zó  in o g  istráng 
kötőfék. rndaló. gabona-zsákok, vízhatlan ponyvák, itató és tűzi vedrek, ken- 
dertómlók. hevederek, kender, kócz stb. a legjutányosabb eredeti gyári árakon. 

Kapta árjegyzék klvénatra bérmantaaen küldetik. — Vidéki megrendelétek
pontosan eszközöltetnek 22-24

; S p i t n f  J . I S a

kender és k ö té lá ru k  gyára
A p a t i n

( B A o s Icol)

a ján lja  g yártm ányait, u. m. dohányzaineget több m inőségben, zsákzsi

neget, ktttöfékat, istrángot, rudalét, marhakötelet, éa minden e czikkbe vágd 

áru t, rendelés szerint, legjobb minőségű apatini kenderből készítve.

Géptisztító kóczot a legjutányosabb ár mellett.

A kender és kötélárukról árjegyzék kívánatra ingyen és 

7-10 bérm entve küldetik.

M A rk u s  S a m u  k ö n y v n y o m d á j a ,  B u d a p e s t ,  B á t h o r y  u t c z s  20 .


	22

